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Congratulations! We know you’ll love your new Kinetico Drinking Water 
Filter and your clean, clear, great-tasting Kinetico water. Millions of people in 
countries all over the world use Kinetico water every day. Now you’re one of 
them. Welcome to the Kinetico family!

Since 1970, Kinetico Incorporated has designed and manufactured products to 
improve the quality of your water. Kinetico offers a complete line of quality water 
systems to solve your water problems. Pioneers in non-electric, demand operated 
water treatment, Kinetico continually sets the direction for the entire water 
quality industry.
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Easy System Operation
Your filter is designed for years of enjoyment and incorporates 

proven filtration methods designed to protect you 
from contaminants that may be in your drinking 
water. Whether you want to improve your water’s taste 
or have concerns about substances that it may contain, 
your Kinetico Drinking Water Filter is on the job 
providing you clean, Kinetico water on demand.

Operating your filter is a snap. Simply activate the special 
drinking water faucet that came with the system to draw as 

much Kinetico water as you need. When you are finished, turn off the faucet to 
stop the water flow. 

MACguard—Maximum Security for Your Water
Your Kinetico Drinking Water Filter is equipped with a special filter 
monitoring device called MACguard. MACguard (the “MAC” stands 
for Metered Automatic Cartridge) offers you ultimate protection by measuring 
the volume of water the unit has filtered and initiating a shutdown* after 
500 gallons (1900 liters), about a year’s worth of drinking water for an 
average family of four. Without MACguard, filters can be overused and lose their 
filtration ability. MACguard ensures you and your family will get only the best 
water. And changing your filter cartridge is quick and easy. Just follow the step-
by-step instructions that come with each replacement cartridge. If you are unsure 
how to install a new cartridge, contact your local Kinetico dealer for assistance.

PureMometer Filter Life Indicator
Your system is equipped with the PureMometer (rhymes with thermometer) 
Filter Life Indicator so you can tell how much capacity remains in your filter 
cartridge. Use the PureMometer to estimate when to purchase a replacement 
cartridge so you will be prepared when the failsafe MACguard feature shuts 
down the system.

* complete shutoff or very fine flow/trickle from tap

Full Capacity

Purchase Replacement
Automatic Shutoff
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How To Use Clean, Kinetico Water
Since Kinetico water tastes great, not only will you want to drink it, but you’ll 
love using it in almost everything that requires water. 

Here are a few tips for getting the most out of your 
Kinetico drinking water:

Let your taste buds decide how much Kinetico water to use.
When mixing concentrated juices and drinks or making 
gelatin, tea or coffee, you may need to adjust the 
amount of water you use. You may discover that 
you can use less coffee and tea and still get the 
desired taste. Or in the case of concentrated drinks, 
you can add more Kinetico water without getting 
a watered down taste since most taste-masking 
chemicals have been reduced from your water.

Kinetico water is ideal for cooking and baking.
Don’t forget to use Kinetico water for cooking pasta, and washing fruits and 
vegetables. Whenever a recipe calls for water, reach for your special drinking 
water faucet.

Make ice cubes with Kinetico water.
If your refrigerator/freezer is equipped with an ice maker, you may want to 
consider running a line from your Kinetico Drinking Water Filter to it. If you 
don’t have an ice maker, be sure to fill your ice cube trays with Kinetico water. 
Either way, you’ll be able to enjoy better tasting and clearer ice cubes.

Houseplants and pets like Kinetico water, too.
Don’t forget about your plants and pets. Just like you, 
they’ll love Kinetico water.
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Kinetico Replacement Cartridges
•	 Kinetico’s taste and odor filter cartridge (Part No. 9306B) is designed for 

the reduction of taste, odor and aesthetic chlorine in Kinetico Drinking Water  
Filter Model 7000.

•	 Kinetico’s lead/VOC/MTBE cartridge (Part No. 9308A) is designed for the 
reduction of taste, odor, aesthetic chlorine, lead, MTBE and volatile organic 
compounds in Kinetico Drinking Water Filter Model 7500.

(You can find your unit’s model number by looking under the decorative cover.)

WARNING: Using the incorrect replacement cartridge will affect your system’s 
contaminant reduction capabilities. Do not attempt to move or rotate the fitting 
in the center of the new cartridge top. Tampering could seriously affect the 
performance of the cartridge.

Kinetico drinking water filters are not intended to be used on water that is 
microbiologically unsafe or of unknown quality without adequate disinfection 
before or after the unit.

Kinetico Total Water Management
Kinetico believes in the total water management approach to home water treatment. 
Total water management ensures that all of the water in a home is optimized for 
each use. Water can be divided into three categories:

Source Water: 
Raw, untreated water that can be used for outdoor 
maintenance such as watering lawns, etc.

Working Water: 
Clean, conditioned water that can be used for 
cleaning, bathing, washing dishes, doing laundry, etc.

Drinking Water: 
High quality, filtered water for drinking and food preparation.

Make sure your home is using the best water. Visit us online at www.kinetico.com 
to learn more about Kinetico products and how they can improve your water. For 
a free water analysis and product demonstration, contact your local Kinetico dealer.
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System Specifications
Service Flow Rate:	 Model 7000	 3.75 Lpm (1.0 gpm) 
	 Model 7500	 2.84 Lpm (0.75 gpm)
Min./Max. Operating Pressure: 	 137.9 - 827.4 kPa (20 - 120 psi)
Min./Max. Operating Temperature:	 2 - 38°C (35 - 100°F)
Capacity:	 1,892 L (500 gal)

One-Year Limited Warranty 
Your Kinetico Drinking Water Filter with MACguard is warranted against 
defects in materials and workmanship for a period of one year from the 
date of purchase (filter cartridges excluded). Certain restrictions apply and are 
detailed on the warranty information sheet included with your system (freight 
and labor charges excluded). Should your filter prove defective, refer to the 
warranty sheet or call 1-800-944-WATER (9283) for instructions on how to 
make a warranty claim.

California Dept. of Public Health Certificate N0. 06-1772 for Model 7500. 
IMPORTANT NOTICE: READ THE MANUFACTURER’S PERFORMANCE DATA 
SHEET for individual contaminants and reduction performance, conditions of use and health 
claims certified by the California Dept. of Public Health, and replacement parts.

Kinetico Drinking Water Filters (Models 7000 and 7500) with MACguard 
are Tested and Certified by WQA against NSF/ANSI 42, 372 and CSA 
Standard B483.1. Model 7500 is also Tested and Certified by WQA against 
NSF/ANSI 53. Model 7500 conforms to NSF/ANSI 53 for VOC 
reduction. See Performance Data Sheet for individual contaminants and 
reduction performance. DO NOT USE WITH WATER THAT IS 
MICROBIOLOGICALLY UNSAFE OR OF UNKNOWN QUALITY 
WITHOUT ADEQUATE DISINFECTION BEFORE OR AFTER 
THE SYSTEM.
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Maintenance Record 

Dealer Name: _______________________________________________

Dealer Address:______________________________________________

Web Address: _______________________________________________

E-mail Address: _ ____________________________________________

Dealer Phone: _______________________________________________

Salesperson Name:___________________________________________

Other Equipment:____________________________________________

		      ______________________________________________________

Model Number: _____________________________________________

Date Installed: _ _____________________________________________

Number of people in household: _ ________________________________

Hardness:_______________ gpg	 Hydrogen Sulfide:_ __________ ppm

Ferrous Iron: _ ___________ ppm	 Ferric Iron:_ _______________ ppm

pH: ___________________	 TDS:_ ___________________ ppm

Temp.: _________________	 Pressure: __________________ ppm
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Notes
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Filtre/Purification d’eau 
de boisson Kinetico 
avec MACguard®

Modèles 7000 et 7500

Manuel de l’utilisateur

Félicitations! Nous sommes certains que vous apprécierez votre nouveau filtre 
Kinetico pour une eau de boisson, pure, propre et au goût délicieux. Dans le 
monde entier, des millions de personnes utilisent l’eau Kinetico journellement. 
Vous en faites maintenant partie, bienvenue dans la famille Kinetico!

Depuis 1970, Kinetico est le pionnier des systèmes non-électriques et volumétriques 
de conditionnement d’eau (filtration, adoucissement, purification). Une 
technologie continuellement innovante et un engagement total au service du client 
ont permis à Kinetico de se distinguer et de se positionner comme un leader dans 
l’industrie du traitement de l’eau. Nous continuons de concevoir, construire et 
proposer à nos clients des systèmes de traitement de l’eau originaux et toujours 
plus performants.



Filtre/Purification d’eau de boisson Kinetico avec MACguard

F2

Table of Contents
Un système simple à utiliser

MACguard Garantie de sécurité maximale pour votre eau . .  .  .  .  .  .  .  . F3

Indicateur de durée de vie du filtre PureMometer® . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . F3

Comment utiliser l’eau pure Kinetico. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . F4

Remplacement des cartouches de filtre . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . F5

Kinetico: Gestion globale de l’eau. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . F5

Spécifications du système . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . F6

Garantie limitée d’un an (E.U.A. et Canada). .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . F6

Journal d’entretien. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . F7

Kinetico Incorporated
10845 Kinsman Rd.  
Newbury, Ohio, 44065 
USA  
www.kinetico.com

Kinetico UK Limited
Bridge House 
Park Gate Business Centre 
Chandler’s Way 
Park Gate SO 31 1FQ 
England 
www.kinetico.co.uk

Kinetico Canada Incorporated
21 Parr Blvd., Unit 10 
Bolton, ON  L7E 4G3 
Canada  
www.kinetico.com

Kinetico France 
Sarl 
B.P. 80528 Osny 
95528 Cergy-Pontoise Cedex 
France 
www.kinetico.fr

Kinetico Denmark 
ApS 
Sandvadsvej7 
4600 Køge 
Denmark

Kinetico Germany GmbH 
Bunzlauerstrasse 12-D 
Höher-Grenzhausen 
Germany 56203



F3

Un système simple à utiliser
Votre filtre est élaboré pour vous apporter des années de 

satisfaction. Il a été conçu selon des méthodes éprouvées 
pour vous protéger des produits contaminants pouvant 
se trouver dans votre eau de boisson. Selon que vous 
souhaitez rendre le goût de votre eau plus agréable 
ou que vous avez des doutes quant aux substances 

qu’elle peut contenir, votre filtre Kinetico répondra à 
vos attentes pour vous donner à tout moment une eau 

Kinetico de qualité.

Faire fonctionner votre filtre est un jeu d’enfant! Tournez simplement le robinet 
spécial d’eau de boisson livré avec votre système pour tirer autant d’eau Kinetico 
que vous le souhaitez. Refermez le robinet pour stopper l’écoulement de l’eau 
lorsque vous avez terminé.

MACguard Garantie de sécurité maximale pour votre eau
Votre filtre d’eau de boisson Kinetico est équipé d’un dispositif spécial 
de contrôle du filtre appelé MACguard. MACguard (Cartouche 
avec compteur d’eau) offre un plus : il mesure le volume de l’eau 
filtrée et provoque l’arrêt * du système, pour le remplacement de la 
cartouche, après 1900 litres (500 gallons) d’eau consommée, ce qui correspond à 
la consommation moyenne annuelle d’eau de boisson d’une famille de quatre 
personnes. Sans le dispositif MACguard, il y a un risque d’utilisation excessive 
du filtre qui, alors, perd de son efficacité. Le dispositif MACguard vous garantit 
que votre foyer ne consommera que de l’eau de la meilleure qualité. Changer le 
filtre est facile et rapide, suivez simplement, pas à pas, les instructions livrées avec 
chaque cartouche de rechange. Assurez-vous également de bien désinfecter votre 
filtre en utilisant le kit de désinfection disponible auprès de votre revendeur ou, 
directement auprès de Kinetico. Si vous n’êtes pas certain de mener à bien les 
opérations précédentes, n’hésitez pas alors à demander de l’aide auprès de votre 
revendeur Kinetico local.

Indicateur de durée de vie du filtre PureMometer
Votre système est équipé de l’indicateur de 
durée de vie du filtre PureMometer qui vous 
permet de connaître à chaque instant la capacité 
d’eau que votre cartouche de filtre peut encore 
traiter. Utilisez le PureMometer pour planifier 
l’achat d’une cartouche de rechange, ainsi, vous ne 
serez pas pris au dépourvu lorsque le dispositif MACguard stoppera le système.
* Arrêt complet ou un léger filet d’eau au niveau du robinet
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Comment utiliser l’eau pure Kinetico
L’eau Kinetico a une saveur délicieuse ! Outre sa consommation directe, vous 
apprécierez son utilisation dans bon nombre d’autres domaines. 

Quelques conseils pour tirer le meilleur profit 
de votre eau de boisson Kinetico:

Laissez vos papilles gustatives décider combien d’eau Kinetico vous devez utiliser!
Vous découvrirez que vous pouvez moduler la quantité 
d’eau à utiliser lorsque vous préparez des cocktails de 
concentré de jus de fruits et de boissons, ou que vous 
faites du café, du thé ou de la gélatine. Vous verrez 
que vous pouvez utiliser moins de café et de thé, 
et, néanmoins obtenir le goût désiré. Dans le cas 
de boissons concentrées, vous pouvez ajouter plus 
d’eau Kinetico sans dénaturer la saveur du breuvage 
sachant que la plupart des produits chimiques qui ont 
tendance à masquer le goût ont été éliminés de votre eau.

L’eau Kinetico est idéale pour la cuisine et la cuisson des aliments.
N’oubliez pas d’utiliser l’eau Kinetico pour cuire vos pâtes, laver vos fruits et 
légumes. Pour chaque recette nécessitant de l’eau, n’hésitez pas à ouvrir votre 
robinet spécial d’eau de boisson!

Utilisez l’eau Kinetico pour fabriquer les glaçons.
Si votre réfrigérateur/congélateur est équipé d’un système de fabrication de 
glaçons, vous pouvez le relier à votre filtre d’eau de boisson (modèles sous-
éviers seulement). Si vous n’avez pas de distributeur de glaçons, assurez-vous 
de remplir vos bacs à glace avec de l’eau Kinetico. Dans les deux cas, vous 
apprécierez la plus grande clarté et la saveur de vos glaçons.

Les plantes d’intérieur et les animaux domestiques 
apprécient également l’eau Kinetico.
Ne les oubliez pas. Tout comme vous-même, 
ils adoreront l’eau Kinetico!
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Remplacements des cartouches de filtre
•	 La cartouche filtre à odeur et à saveur (Pièce n° 9306B) est conçue pour 

réduire les odeurs, les goûts et la teneur en esthétique chlore dans le filtre d’eau 
de boisson Kinetico modèle 7000.

•	 La cartouche plomb /COV (Pièce n° 9308A) est conçue pour réduire 
les goûts, les odeurs, la teneur en plomb,les composés organiques volatils 
et les impuretés dans le filtre  d’eau de boisson Kinetico modèle 7500.

(You can find your unit’s model number by looking under the decorative cover.)

ADVERTISSEMENT: L’utilisation d’une cartouche de rechangenon 
appropriée dégradera les performances de votre système de décontamination. 
N’essayez pas detourner ou enlever la pièce placée au centre de la nouvelle cartouche. 
Un déréglage de la cartouche peut séurieusement influer sur son bon fonctionnement.

Les filtres à eau de boisson Kinetico ne doivent pas être utilisés avec de l’eau de 
qualité douteuse ou comportant des risques micro biologiques sans procéder à 
une désinfection appropriée en amont ou en aval de l’unité.

Kinetico: Gestion globale de l’eau
Kinetico croit en une approche de la gestion globale et du traitement de l’eau à 
domicile. La gestion globale de l’eau garantit l’optimisation de toute l’eau utilisée 
au foyer:

Eau de source: 
Eau non traitée que l’on peut utiliser pour des travaux 
d’extérieur comme l’arrosage des pelouses, etc...

Eau à usage ménager: 
Eau propre conditionnée que l’on peut utiliser pour 
le nettoyage, le bain, la vaisselle, la lessive, etc...

Eau de boisson: 
Eau filtrée de grande qualité propre à la consommation 
et à la préparation des aliments.

Assurez-vous que votre foyer utilise la meilleure eau qui soit. Référez-vous 
à la brochure incluse avec votre système pour un aperçu général complet 
des produits Kinetico conçus pour l’amélioration de la qualité de votre eau, 
ou, visitez notre site Web à www.kinetico.com. Contactez votre revendeur 
Kinetico le plus proche si vous souhaitez faire procéder à une analyse gratuite 
de votre eau et si vous désirez une démonstration du produit.
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Spécifications du système
Débit nominal d’utilisation :	 Modèle 7000	 3,75 lpm (1.0 gpm) 
	 Modèle 7500	 2,84 lpm (0.75 gpm)
Pression d’utilisation Min./Max. :	 1,4 - 8,3 bar (20 - 120 psi)
Température d’utilisation Min./Max. : 	 2 - 38 °C (35 - 100 °F)
Capacité :	 1892 l (500 gal)

Garantie limitée d’un an 
(E.U.A. et Canada)
Votre filtre d’eau potable Kinetico avec son dispositif MACguard est garanti 
pour une période d’un an contre tout défaut de matériaux et de fabrication à 
partir de la date d’achat (cartouches exclues). Certaines restrictions s’appliquent 
et sont détaillées dans la fiche d’information de garantie délivrée avec votre 
système (transport et main d’œuvre exclus). Si votre système est défectueux, 
reportez-vous à la fiche de garantie ou appelez le 1-440-564-9111 pour obtenir 
les instructions nécessaires à la formulation d’une réclamation.

California Dept. of Public Health Certificate N0. 06-1772 for Model 7500. 
IMPORTANT NOTICE: READ THE MANUFACTURER’S PERFORMANCE DATA 
SHEET for individual contaminants and reduction performance, conditions of use and health 
claims certified by the California Dept. of Public Health, and replacement parts.

Kinetico Drinking Water Filters (Models 7000 and 7500) with MACguard 
are tested and certified by WQA against NSF/ANSI , 372 and CSA 
Standard B483.1. Model 7500 is also tested and certified by WQA against 
NSF/ANSI 53. Model 7500 conforms to NSF/ANSI 53 for VOC 
reduction. See Performance Date Sheet for individual contaminants and 
reduction performance. DO NOT USE WITH WATER THAT IS 
MICROBIOLOGICALLY UNSAFE OR OF UNKNOWN QUALITY 
WITHOUT ADEQUATE DISINFECTION BEFORE OR AFTER 
THE SYSTEM
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Journal d’entretien

Nom du concessionnaire :_______________________________________

Adresse du concessionnaire:_ ____________________________________

Adresse Web :_______________________________________________

Numéro de téléphone du distributeur :_ ____________________________

Nom du vendeur :____________________________________________

Autres équipements :__________________________________________  

	 ________________________________________________________

Modèle installé :_____________________________________________

Date de l’installation :__________________________________________

Nombre de personnes dans la maison :_ ____________________________

Dureté de l’eau :_________ gpg	 Sulfure d’hydrogène : _________ ppm

Fer ferreux :____________ ppm	 Fer ferrique : _______________ ppm

pH : _________________	 Total des solides dissous : ______ ppm

Température : __________	 Pression : _ ________________ ppm
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Remarque
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®

Filtro de agua para beber 
Kinetico con MACguard®

Modelos 7000 y 7500

Manual del usuario

¡Felicitaciones! Estamos seguros de que le encantará nuestro nuevo filtro de 
agua para beber Kinetico y el agua transparente y de excelente sabor de Kinetico. 
Millones de personas en todo el mundo usan agua Kinetico diariamente.  Ahora 
usted es uno de ellos. ¡Bienvenido a la familia Kinetico!

Depuis 1970, Kinetico est le pionnier des systèmes non-électriques et volumétriques 
de conditionnement d’eau (filtration, adoucissement, purification). Une 
technologie continuellement innovante et un engagement total au service du client 
ont permis à Kinetico de se distinguer et de se positionner comme un leader dans 
l’industrie du traitement de l’eau. Nous continuons de concevoir, construire et 
proposer à nos clients des systèmes de traitement de l’eau originaux et toujours 
plus performants.
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Manejo fácil del sistema
Su filtro está diseñado para brindar muchos años de servicio 

e incorpora métodos de filtración diseñados para 
protegerle de las impurezas que puedan haber en su 
agua para beber. Sea que quiere mejorar el sabor de su 
agua o le preocupan las impurezas que pueda contener, 

su filtro de agua para beber Kinetico está siempre 
proporcionándole agua Kinetico al instante.

El filtro funciona instantáneamente. Simplemente abra la llave especial de agua 
para beber incluida con el sistema para dejar correr tanta agua Kinetico como 
necesite. Una vez terminado, cierre la llave para detener el flujo de agua. 

MACguard Máxima segurar para su agua
Su filtro para agua de bebida Kinetico tiene un dispositivo de 
monitoreo especial llamado MACguard. MACguard (MAC significa 
Filtro automático con medición) le ofrece lo mejor al medir el volumen 
de agua que la unidad ha filtrado e iniciando el apagado* después de 
500 galón (1900 litro), aproximadamente 1 año de consumo para una 
familia de 4 personas. Sin el protector MACguard, es posible exceder el uso 
del filtro y perder su capacidad de filtración. MACguard asegura que usted y su 
familia dispongan únicamente de la mejor agua. El cambio del filtro de cartucho 
es rápido y fácil. Simplemente siga las instrucciones paso por paso incluidas con 
cada cartucho de repuesto. Además, asegúrese de higienizar debidamente su filtro 
usando un kit de higienización obtenible de su concesionario Kinetico local o 
directamente de Kinetico. Si no está seguro de cómo higienizar su filtro e instalar 
uno nuevo, contacte a su concesionario Kinetico local.

Indicador de duración del filtro PureMometer
Su sistema está equipado con un indicador 
de duración del filtro PureMometer para 
que usted sepa cuánta capacidad le queda a 
su cartucho de filtro. Use el PureMometer 
para calcular cuándo tiene que comprar un 
cartucho de repuesto y estar así preparado cuando el dispositivo a prueba de falla 
MACguard desactive el sistema.

* Apagado completo o un goteo muy lento y fino en el grifo
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Cómo usar el agua para beber Kinetico
Como el agua Kinetico tiene excelente sabor, usted no solamente deseará beberla, 
sino también gozará usándola en casi todo lo que requiera agua. 

A continuación damos algunas sugerencias para obtener 
el máximo de provecho del agua para beber Kinetico:

Deje que sus papilas gustativas decidan cuanta agua Kinetico usar. 
Cuando mezcle jugos concentrados y bebidas o prepare 
gelatina, té o café, tendrá que ajustar la cantidad de 
agua que use. Probablemente descubrirá que puede 
usar menos cantidad de café y té y todavía obtener el 
sabor deseado. O en el caso de bebidas 
concentradas, puede añadir más agua Kinetico sin 
dejarlas con un sabor aguado ya que la mayoría 
de las sustancias químicas enmascaradoras del 
sabor han sido reducidas del agua.

El agua Kinetico es ideal para cocinar y hornear.
No se olvide de usar agua Kinetico para cocinar pasta, y lavar la fruta y verduras. 
Siempre que una receta incluye agua, use su llave de agua para beber especial.

Haga cubitos de hielo con agua Kinetico.
Si su refrigerador/congelador está equipado con máquina de hacer hielo, 
le convendrá conectarle una tubería desde el filtro de agua de bebida Kinetico 
(solamente los modelos instalados debajo del fregadero). Si no tiene máquina 
de hacer hielo, asegúrese de llenar sus charolas para cubitos de hielo con agua 
Kinetico. De cualquier manera, usted podrá disfrutar de cubitos de hielo de 
mejor sabor y más cristalinos.

A las plantas de interiores y a las mascotas también les 
gusta el agua Kinetico.
No se olvide de sus plantas y mascotas. Igual que a 
usted, les encanta el agua Kinetico.
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Los cartuchos de repuesto Kinetico
•	 El filtro de cartucho Kinetico (No. de pieza 9306B) contra malos olores y 

sabores está diseñado para la reducción del sabor, olor y estético cloro en el 
filtro de agua de bebida Kinetico modelo 7000.

•	 El cartucho Kinetico (No. de pieza 9308A) para plomo/compuestos orgánicos 
volátiles está diseñado para la reducción del sabor, olor y estético cloro en el 
filtro de agua para beber Kinetico modelo 7500.

(You can find your unit’s model number by looking under the decorative cover.)

ADVERTENCIA: El uso del cartucho de repuesto incorrecto afectara las 
capacidades de reduccion de impurezas de su sistema. No intente mover o girar el 
conector en el centro de la partesuperior del cartucho nuevo. Sualteracion podria 
afectar seriamente el rendimiento del cartucho.

Los filtros de agua para beber Kinetico no están diseñados para usarse en agua 
microbiológicamente insegura o de calidad desconocida sin un dispositivo de 
desinfección adecuado instalado antes o después del filtro. 

Administración total del agua Kinetico
Kinetico es partidario del empleo del método de administración total del agua para 
tratar el agua en el hogar. La gestión total del agua asegura que todo el agua en una 
casaha sido optimizada para cada uso. El agua puede dividirse en tres categorías:

Agua de suministro: 
Agua cruda sin tratar que puede usarse para el 
mantenimiento exterior tal como riego del césped, etc.

Agua de Servicio: 
Agua limpia, acondicionada que puede usarse para 
limpiar, bañarse, lavar platos, lavado de ropa, etc.

Agua para beber: 
Agua filtrada de gran calidad para beber y preparar 
alimentos. 

Asegúrese de que su casa esté usando agua de la mejor calidad. Lea el folleto incluido 
con su sistema para obtener una relación completa de los productos Kinetico 
diseñados para mejorar su agua, o visítenos en la internet en www.kinetico.com. 
Para solicitar un análisis gratuito del agua y una demostración del producto, 
comuníquese con su concesionario Kinetico local.
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Especificaciones del sistema
Caudal nominal: 	 Modelo 7000: 	 3.75 lpm (1.0 gpm) 
	 Modelo 7500: 	 2.84 lpm (0.75 gpm) 
Presión de funcionamiento mín./máx.:	 137.9 - 827.4 kPa (20 - 120 psi)
Temperatura de funcionamiento mín./máx.:	 2 - 38 °C (35 - 100 °F)
Capacidad:	 1,892 l (500 gal.)

Un año de garantía limitada 
(En Los Estados Unidos y Canada)
Su filtro de agua para beber Kinetico con MACguard está garantizado contra 
defectos en los materiales y la fabricación por un período de un año a partir 
de la fecha de compra (con excepción de los cartuchos de filtros). Ciertas 
restricciones aplican y se encuentran detalladas en la hoja de información de 
la garantía que se incluye con su sistema (quedan excluidos los cargos de flete y 
mano de obra). En el caso de que el filtro resultara defectuoso, consulte la hoja 
de garantía o llame al 1-440-564-9111 para averiguar cómo presentar reclamo 
de su garantía. Fuerade Los Estados Unidos y Canada sirvase contactar su 
concesionario Kinetico local.

California Dept. of Public Health Certificate N0. 06-1772 for Model 7500. 
IMPORTANT NOTICE: READ THE MANUFACTURER’S PERFORMANCE DATA 
SHEET for individual contaminants and reduction performance, conditions of use and health 
claims certified by the California Dept. of Public Health, and replacement parts.

Kinetico Drinking Water Filters (Models 7000 and 7500) with MACguard 
are tested and certified by WQA against NSF/ANSI , 372 and CSA 
Standard B483.1. Model 7500 is also tested and certified by WQA against 
NSF/ANSI 53. Model 7500 conforms to NSF/ANSI 53 for VOC 
reduction. See Performance Date Sheet for individual contaminants and 
reduction performance. DO NOT USE WITH WATER THAT IS 
MICROBIOLOGICALLY UNSAFE OR OF UNKNOWN QUALITY 
WITHOUT ADEQUATE DISINFECTION BEFORE OR AFTER 
THE SYSTEM
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Registro de mantenimiento

Nombre del concesionario: ______________________________________

Dirección del concesionario: _____________________________________

Dirección en internet: _ ________________________________________

Teléfono del concesionario: _ ____________________________________

Nombre del vendedor/vendedora: _ _______________________________

Otro equipo: ________________________________________________

		  ________________________________________________________

Modelo instalado: ____________________________________________

Fecha de instalación: __________________________________________

Número de personas en la casa: __________________________________

Dureza: ________________ gpg	 Sulfuro de hidrógeno: _ _______ ppm

Hierro ferroso: ___________ ppm	 Hierro férrico: ______________ ppm	

pH: ___________________ 	 TDS: ____________________ ppm

Temperatura:_____________	 Presión:___________________ ppm 



E8

Notas
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Kinetico makes an entire line of water treatment products designed to handle 
almost any water problem. For more information, contact your authorized 
Kinetico dealer or visit our web site at www.kinetico.com.

Kinetico fabrique une gamme complète de produits de traitement de l’eau pour 
répondre à la plupart des problèmes d’eau. Pour plus d’informations contactez 
votre concessionnaire agréé Kinetico ou visitez notre site Web à l’adresse 
www.kinetico.com.

Kinetico fabrica una línea amplia y completa de productos para tratamiento 
de agua diseñados para solucionar casi cualquier problema en el agua. Para 
más información, contacte a su distribuidor autorizado Kinetico o visite 
nuestra página web www.kinetico.com.


